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«Καταπολέμηση της έμφυλης βίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση»

Μαρία–Ανδριανή Κωστοπούλου, Δικηγόρος,   
Αν. Διευθύντρια του Ιδρύματος Μαραγκοπούλου

για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου 

Επισκόπηση της 
παρουσίασης

✓Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης
- ορισμός «έμφυλη βία»

- θεμελιώδεις πυλώνες υποχρεώσεων

- σχέση με ΕΣΔΑ

- μηχανισμός παρακολούθησης εφαρμογής

✓ Οδηγία 2024/1385
- βασικοί πυλώνες

- καινοτομίες που εισήγαγε

✓Επιλεγμένα θέματα σχετικά με την έμφυλη βία
(αποφάσεις του ΕΔΔΑ)
- ενδοοικογενειακή βία

- σεξουαλική βία

- διαδικαστικές εγγυήσεις

✓Βασικά συμπεράσματα
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Πρόσφατα στατιστικά στοιχεία 
σχετικά με την έμφυλη βία

• 1/3 γυναίκες στην ΕΕ (30,7%) έχει βιώσει 
σωματική βία ή απειλές ή/και σεξουαλική βία
κατά τη διάρκεια της ζωής της από κάποιον 
δράστη

• σχεδόν 1/5 γυναίκες στην ΕΕ (17,7 %) έχει βιώσει 
σωματική βία ή απειλές ή/και σεξουαλική βία από 
σύντροφο κατά τη διάρκεια της ζωής της

• 1/3 γυναίκες στην ΕΕ (30,8 %) έχει βιώσει 
σεξουαλική παρενόχληση στον χώρο εργασίας 
κατά τη διάρκεια της ζωής της

(FRA, EIGE, Eurostat (2024), EU gender-based violence 
survey – Key results. Experiences of women in the EU-27)

Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης

το πιο πλήρες νομικά δεσμευτικό διεθνές κείμενο για 
την αντιμετώπιση της έμφυλης βίας σε βάρος των 
γυναικών

Άνοιγμα για 
υπογραφή: 
11/05/2011

Θέση σε ισχύ: 
01/08/2014

38 Κράτη 
Μέρη + 

Ευρωπαϊκή 
Ένωση

Επικύρωση 
από Κύπρο: 
10/11/2017

[Σύμβαση για την πρόληψη και την καταπολέμηση της 
βίας κατά των γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας]
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Ορισμός 
«βία κατά των 

γυναικών/έμφυλη
βία» 

Άρθρο 3

“ως «βία κατά των γυναικών» νοείται η παραβίαση
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και μια μορφή
διάκρισης κατά των γυναικών και θα εννοούνται
όλες οι πράξεις βίας με βάση το φύλο που έχει ή
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα, σωματική,
σεξουαλική ψυχολογική ή οικονομική βλάβη ή
πόνο στις γυναίκες, περιλαμβανομένων των
απειλών για τέτοιες πράξεις, του εξαναγκασμού ή
της αυθαίρετης στέρησης της ελευθερίας, είτε στο
δημόσιο ή τον ιδιωτικό βίο”

(ανάλογος ορισμός υιοθετείται και από την Οδηγία
2024/1385)

ΕΣΔΑ

▪ άρ. 2 (Δικαίωμα στη ζωή)
▪ άρ. 3 (Απαγόρευση των βασανιστηρίων)
▪ άρ. 4 (Απαγόρευση της δουλείας και της 

αναγκαστικής εργασίας)
▪ άρ. 8 (Δικαίωμα σεβασμού της ιδιωτικής 

και οικογενειακής ζωής)
▪ άρ. 14 (Απαγόρευση των διακρίσεων) 
▪ άρ.  1 Πρωτ. 1 (Προστασία της περιουσίας)

“in its case-law on violence against women and on 
domestic violence, the Court has often been guided by 
the relevant international law standards on the matter, 
and notably the Istanbul Convention” (Vučković κ.
Κροατίας, 12.12.2023, § 57)

Πρόληψη

Δίωξη Συντονισμένες 
πολιτικές

Προστασία

Σύμβαση Κωνσταντινούπολης:
4 θεμελιώδεις πυλώνες
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Εκπαίδευση 
Επαγγελματιών

Συμμετοχή των μέσων 
μαζικής ενημέρωσης και του 

ιδιωτικού τομέα

Εκστρατείες 
ευαισθητοποίησης

Εκπαίδευση στη μη βία και 
στην ισότητα μεταξύ 
γυναικών και ανδρών

Αμφισβήτηση των 
στερεοτύπων που αφορούν 

το φύλο

Προώθηση της 
ενδυνάμωσης των 

γυναικών

Προγράμματα 
για δράστες

Ρόλος ανδρών 
και αγοριώνΠρόληψη

Προστασία

Δικαιώματα και 
ανάγκες των 

παιδιών μαρτύρων

Πληροφόρηση για 
τα δικαιώματά τους

Υπηρεσίες 
υποστήριξης

Τοπικοί και διεθνείς 
μηχανισμοί καταγγελιών

Καταφύγια

Κέντρα παραπομπής 
θυμάτων βιασμού ή 

σεξουαλικής βίας
Αναφορά βίας 

στις αρχές

Έκτακτα 
απαγορευτικά 

μέτρα

Προστατευτικά ή 
περιοριστικά μέτρα

Ασφαλή για τα παιδιά δικαιώματα 
κηδεμονίας και επικοινωνίας 

Δωρεάν 24ωρες τηλεφωνικές 
γραμμές βοήθειας
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Δίωξη

Αποτρεπτικές κυρώσεις 
για τους δράστες

Αποτελεσματική 
δίωξη

Λήψη υπόψη 
επιβαρυντικών περιστάσεων 

Προστασία παιδιών 
θυμάτων και μαρτύρων

Συντονισμένες 
αξιολογήσεις κινδύνου

Μη ενοχοποίηση του θύματοςΔικαιώμα θυμάτων στην ιδιωτική ζωή

Δικαιώμα θυμάτων στην 
πληροφόρηση και υποστήριξη

Δικαιώμα προστασίας των θυμάτων κατά 
τη δίωξη και τις δικαστικές διαδικασίες 

Νομοθεσία που ποινικοποιεί 
τη βία κατά γυναικών

Αποτελεσματική 
αστυνομική έρευνα

Συντονισμένες 
πολιτικές

Συντονισμένες πολιτικές

Έρευνα και συλλογή 
δεδομένων

Διυπηρεσιακή 
συνεργασια

Ολιστική κοινωνική 
απόκριση

Υποστήριξη και συνεργασία με 
την κοινωνία των πολιτών και  

ΜΚΟ

Περιεκτική νομοθεσία και 
πολιτικές ευαίσθητες ως προς τη 

διάσταση του φύλου

Συντονισμός δράσης και 
παρακολούθηση εφαρμογής

Χρηματοδότηση πολιτικών 
και υπηρεσιών υποστήριξης 

Πολιτικές που βασίζονται 
στα ανθρώπινα δικαιώματα
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Μηχανισμός 
παρακολούθησης 

εφαρμογής -

GREVIO

Ομάδα εμπειρογνωμόνων του Συμβουλίου της Ευρώπης 
για την Καταπολέμηση της Βίας εναντίον των Γυναικών 

και της Ενδοοικογενειακής Βίας (GREVIO):

Εκθέσεις → αξιολόγηση των 
νομοθετικών και λοιπών 

μέτρων που λαμβάνει κάθε 
συμβαλλόμενο μέρος

Ειδική διαδικασία έρευνας 
→ όταν εντοπίζονται 
σοβαρές, μαζικές ή 

συστηματικές πράξεις βίας 
που καλύπτονται από τη 

σύμβαση

Γενικές συστάσεις σχετικά 
με θέματα και έννοιες της 

σύμβασης

Οδηγία 2024/1385
για την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της εξ οικείων βίας

(14 Μαΐου 2024)

➢Το πρώτο νομικά δεσμευτικό κείμενο της ΕΕ για το ζήτημα

➢Βασιζόμενη στην προηγούμενη νομοθεσία της ΕΕ, όπως η Οδηγία για τα
Δικαιώματα των Θυμάτων (2012) και η Οδηγία για την Πρόληψη και την
Καταπολέμηση της Εμπορίας Ανθρώπων (2011), αντικατοπτρίζει μια πιο
ολοκληρωμένη και εκσυγχρονισμένη προσέγγιση στην έμφυλη βία

➢Δίνει έμφαση στις δομικές ρίζες της βίας κατά των γυναικών, που πηγάζουν από
πατριαρχικά στερεότυπα και συστημικές ανισότητες → αναγνωρίζει ρητά ότι η βία
κατά των γυναικών πηγάζει από «ιστορικά άνισες σχέσεις εξουσίας».
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Οδηγία 
2024/1385

4 βασικοί πυλώνες: 

για την καταπολέμηση της βίας 
κατά των γυναικών και της εξ 

οικείων βίας

Συντονισμός 
και 

συνεργασία

Υποστήριξη 
θυμάτων

Ποινικοποίηση,
προστασία και 
πρόσβαση στη 

δικαιοσύνη

Πρόληψη και 
έγκαιρη 

παρέμβαση 

Οδηγία 
2024/1385

για την καταπολέμηση της βίας 
κατά των γυναικών και της εξ 

οικείων βίας

✓ Εισάγει καινοτομίες, όπως η ποινικοποίηση διαφόρων
μορφών ψηφιακής βίας, συμπεριλαμβανομένης:

• της μη συναινετικής κοινοποίησης προσωπικού
υλικού (non-consensual sharing of intimate 
material) [άρ. 5],

• της διαδικτυακής παρακολούθησης (cyberstalking)
[άρ. 6],

• της διαδικτυακής παρενόχλησης (cyber 
harassment) [άρ. 7]
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Επιλεγμένα θέματα σχετικά με την 
έμφυλη βία

ω

Ενδοοικογενειακή 
βία

Ορισμός 

(Σύμβαση Κων/πολης & Οδηγία 2024/1385):

“ως «ενδοοικογενειακή βία» θα νοούνται όλες οι
πράξεις σωματικής, σεξουαλικής, ψυχολογικής ή
οικονομικής βίας που συμβαίνουν εντός της οικογένειας
ή της οικιακής μονάδας ή ανάμεσα σε πρώην ή νυν
συζύγους ή συντρόφους, είτε ο αυτουργός διαμένει ή
διέμενε στην ίδια κατοικία με το θύμα είτε όχι”

Το ΕΔΔΑ έχει παραθέσει τον ορισμό σε πληθώρα
αποφάσεων: M.Ș.D. κ. Ρουμανίας, 2024; Buturugă κ.
Ρουμανίας, 2020; Talpis κ. Ιταλίας, 2017; M. and M. Κ.
Κροατίας, 2015.
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vieru κ. 
Μολδαβίας, 19 
Nοεμβρίου 2024

Πραγματικά περιστατικά

Η αδερφή του προσφεύγοντος (η Τ.) αυτοκτόνησε ύστερα από 
χρόνια ενδοοικογενειακή βία που υπέστη από τον (πρώην) σύζυγό 
της:

§ Από το 2013 και μετά, έγιναν 15 κλήσεις έκτακτης ανάγκης στην 
αστυνομία για διάφορες πράξεις βίας (παρακολούθηση, 
παρενόχληση και τραυματισμοί) κατά της Τ.

§ Εκδόθηκαν πέντε προστατευτικές εντολές, οι οποίες 
παραβιάστηκαν επανειλημμένα από τον δράστη

§ Oι ποινικές διαδικασίες ξεκίνησαν το 2014, με τον σύζυγο να 
βρίσκεται υπό κράτηση στα τέλη του 2015/αρχές του 2016

§ Αμέσως μόλις αφέθηκε ελεύθερος συνέχισε να επιτίθεται στην Τ. 

§ Αύγουστος 2016: Η Τ. έπεσε από το παράθυρο του 5ου ορόφου, 
μετά από άλλη μία βίαιη επίθεση

§ Δεν επιβλήθηκαν ποινικές κυρώσεις στο δράστη, αλλά διατάχθηκε 
να πληρώσει αποζημίωση στον προσφεύγοντα, ενώ οι διαδικασίες 
για παρακίνηση σε αυτοκτονία διακόπηκαν

Άρθρο 3 ΕΣΔΑ:

Παραβίαση διαδικαστικού σκέλους:

• Μη διερεύνηση πολλαπλών περιστατικών βίας ή παραβιάσεων περιοριστικών

μέτρων

• Παύση ποινικών διαδικασιών λόγω εφαρμογής επιεικέστερου ποινικού νόμου

και παραγραφής του αδικήματος

Παραβίαση ουσιαστικού σκέλους:

Α. Ανεπαρκές νομικό πλαίσιο για την

❑αντιμετώπιση και πρόληψη διαρκούς άσκησης ενδοοικογενειακής βίας, που

χαρακτηρίζεται από μακροχρόνια, χαμηλής έντασης σωματική βία και

❑για την αντιμετώπιση της ψυχολογικής βίας (πριν από το 2016, τα διαζευγμένα

ζευγάρια δεν εντάσσονταν στον νομικό ορισμό της ενδοοικογενειακής βίας)

Βασική Έκθεση Αξιολόγησης της GREVIO για την Μολδαβία: “GREVIO encourages Moldovan 

authorities to swiftly identify and address all factors contributing to domestic violence being 

inappropriately penalised, either because the offending behaviour was not considered sufficiently 

serious to warrant criminal prosecution or because the sentence handed down was not a 

sufficient deterrent and/or did not require participation in a recidivism reduction

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vieru κ. 
Μολδαβίας, 19 
Νοεμβρίου 2024
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vieru κ. 
Μολδαβίας, 19 
Νοεμβρίου 2024

Β. Αποτυχία πρόληψης γνωστού κινδύνου κακομεταχείρισης:

• Ανεπαρκής αξιολόγηση κινδύνου → not autonomous, 

proactive or comprehensive (τα περιστατικά εξετάστηκαν

μεμονωμένα, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη το ευρύτερο

πλαίσιο και η δυναμική της ενδοοικογενειακής βίας)

• Ανεπαρκή περιοριστικά μέτρα

• Διακοπή ποινικών ερευνών

• Προσφορά φιλοξενίας σε καταφύγιο → ασαφείς συνθήκες,

χωρίς επαρκή διασφάλιση προστασίας

Βασική Έκθεση Αξιολόγησης της GREVIO για την Μολδαβία: 

absence of proper risk management and follow-up to risk 

assessment

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vieru κ. 
Μολδαβίας, 19 
Νοεμβρίου 2024

Άρθρο 2 ΕΣΔΑ:

Έρευνα για «παρακίνηση σε αυτοκτονία» αντί για «ενδοοικογενειακή

βία που κορυφώθηκε σε αυτοκτονία» ή «ανθρωποκτονία με έμφυλο

κίνητρο» – Το ΕΔΔΑ «εντυπωσιάστηκε από την ετοιμότητα των αρχών

να αποδεχθούν ότι ο θάνατος της Τ. ήταν αποτέλεσμα τυχαίας πτώσης,

χωρίς να εξεταστεί δεόντως καμία άλλη εκδοχή».

Πολλαπλές ελλείψεις και ασυνέπειες στην έρευνα → παραβίαση του

διαδικαστικού σκέλους του Άρθρου 2

Ωστόσο, δεν έγινε αξιολόγηση υπό την ουσιαστική πτυχή του Άρθρου

2, λόγω έλλειψης αποτελεσματικής έρευνας.

Διαφωνούσες γνώμες των δικαστών Krenc και Sarcu – «Ο θάνατος του

θύματος δεν μπορεί να αποσυνδεθεί από το πλαίσιο της

επαναλαμβανόμενης ενδοοικογενειακής βίας». Το Δικαστήριο «έχασε

την ευκαιρία να αντιμετωπίσει το ζήτημα της αυτοκτονίας όταν αυτή

προκύπτει στο πλαίσιο αποδεδειγμένης ενδοοικογενειακής βίας».

5th General report on GREVIO’s activities για την αξιολόγηση κινδύνου

19
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vieru κ. 
Μολδαβίας, 19 
Νοεμβρίου 2024

Παραβίαση του Άρθρου 14 σε συνδυασμό με τα Άρθρα 2 και 3 ΕΣΔΑ:

• Η μη αποτελεσματική διερεύνηση των καταγγελιών ενδοοικογενειακής βίας και

η μη λήψη υπόψη της ενδοοικογενειακής βίας κατά τη διερεύνηση του θανάτου

της Τ. «ενδέχεται να υπαγορεύθηκαν από έμφυλες διακρίσεις, δεδομένων των

πολιτισμικών αντιλήψεων που επικρατούν τόσο την αστυνομία όσο και την

κοινωνία γενικότερα στη Μολδαβία».

• Η αιτιολόγηση και η γλώσσα που χρησιμοποίησαν τα δικαστήρια όταν

αρνήθηκαν να παρατείνουν τα περιοριστικά μέτρα → αποτυχία να δουν την

υπόθεση πέρα από τη «εχθρική φύση της σχέσης», γεγονός που αντικατοπτρίζει

τα πολιτισμικά στερεότυπα που αναφέρονται σε:

Βασική Έκθεση Αξιολόγησης της GREVIO για την Μολδαβία: “.…reporting, investigation 

and prosecution is still significantly hampered by stereotypes and prejudices, in what remains a 

patriarchal country. These include generalised views that women should endure violence, that they are 

inferior to men and that they will be judged if they report violence against them, and often these views are 

internalised by the women themselves. Specific concerns raised included victimisation, harassment and re-

traumatisation by the police.... In addition, GREVIO was alerted by experts in the field that even well-

trained police officers do not have the awareness that societal pressures may constitute a barrier to 

reporting. This can result in women withdrawing their complaints. In terms of psychological harm, 

particularly in rural areas, GREVIO was informed that this is not perceived as a form of harm and therefore 

is not taken seriously. ...”

Σεξουαλική βία Πραγματικά περιστατικά:

~ Καταγγελία ομαδικού βιασμού από την προσφεύγουσα:

εξαντλητικές καταθέσεις υπό δύσκολες συνθήκες, χωρίς

δικηγόρο και ψυχολόγο

~ Ακολούθησε απόσυρση της αρχικής δήλωσής της (αν και

ισχυρίστηκε ότι δέχθηκε πίεση προς τούτο) → η έρευνα

έκλεισε αμέσως και αντικαταστάθηκε από έρευνα σε βάρος της

για «δημόσια βλάβη» (άρθρο 115 ΠοινΚ) με την κατηγορία ότι

κατήγγειλε ψευδώς τον βιασμό (καταδικάστηκε σε πρώτο

βαθμό και αθωώθηκε στη συνέχεια)

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Χ. κατά Κύπρου, 
27 Φεβρουαρίου 
2025
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Χ. κατά Κύπρου, 
27 Φεβρουαρίου 
2025

Άρθρο 3 ΕΣΔΑ:
Παραβίαση του διαδικαστικού σκέλους λόγω σωρείας λαθών
στην αστυνομική έρευνα:

• δεν απέκλεισαν αμέσως την πρόσβαση στη σκηνή του
εγκλήματος,

• δεν προσπάθησαν αποτελεσματικά να συγκεντρώσουν το
απαραίτητο υλικό DNA,

• περιόρισαν την έρευνά μόνο εντός του δωματίου που έγινε ο
βιασμός,

• δεν έψαξαν τα μηνύματα στα κινητά των υπόπτων,

• δεν αναζήτησαν άτομα από τον κύκλο της που μπορούσαν να
προσφέρουν χρήσιμες πληροφορίες

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Χ. κατά Κύπρου, 
27 Φεβρουαρίου 
2025

Άρθρο 8 ΕΣΔΑ:

➢ Δεν εξέτασαν επαρκώς το ζήτημα της (απουσίας) συναίνεσης της

προσφεύγουσας, ιδίως υπό το φως των συγκεκριμένων συνθηκών,

ενώ δεν έλαβαν υπόψη:

• την ψυχολογική αλλά και τη σωματική κατάσταση στην οποία

βρισκόταν,

• τις τοξικολογικές εξετάσεις,

• το νεαρό της ηλικίας της,

• το ότι βρισκόταν σε ξένη χώρα,

• άλλα στοιχεία του φακέλου, τα οποία θα μπορούσαν να

εξηγήσουν την ανάκληση της αρχικής της κατάθεσης

➢Οι πολλαπλές και εξαντλητικές συνεντεύξεις στις οποίες

υποβλήθηκε η προσφεύγουσα συνέβαλαν στη δευτερογενή

θυματοποίησή της

23
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Χ. κατά Κύπρου, 
27 Φεβρουαρίου 
2025

➢ Η αξιοπιστία της φαίνεται ότι αξιολογήθηκε υπό το πέπλο
έμφυλων στερεοτυπικών προκαταλήψεων και αντιλήψεων που
μεταφέρουν την υπαιτιότητα και την ευθύνη στα θύματα

“it appears that the authorities’ disinclination to pursue the investigation 
further or to initiate criminal proceedings had been based on the applicant’s 
sexual liberty and conduct. The applicant’s credibility appears to have been 
assessed through prejudicial gender stereotypes and victim-blaming 
attitudes.” (παρ. 119)

To ΕΔΔΑ παρέπεμψε στην Βασική Έκθεση Αξιολόγησης της GREVIO
για την Κύπρο → είχε αναφερθεί στη συγκεκριμένη υπόθεση ως
χαρακτηριστικό παράδειγμα στο οποίο η υπαιτιότητα και οι ευθύνες
μεταφέρονται στο θύμα

Το Δικαστήριο τόνισε τις συστάσεις της GREVIO για την επείγουσα
ανάγκη δημιουργίας κέντρων διαχείρισης κρίσης στα οποία τα
θύματα σεξουαλικής βίας μπορούν να λάβουν ολιστική στήριξη και
φροντίδα, αλλά και την ανάγκη για βελτίωση των διαδικασιών που
πρέπει να ακολουθούνται στις καταγγελίες σεξουαλικής βίας.

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vučković v. Croatia, 
12 Δεκεμβρίου 
2023

Πραγματικά περιστατικά

Η προσφεύγουσα κατήγγειλε τον συνάδελφό της, Μ.Π., για
σεξουαλική βία στο χώρο εργασίας της. Ο Μ.Π. κρίθηκε
ένοχος από το πρωτοβάθμιο δικαστήριο για ανάρμοστη
συμπεριφορά σύμφωνα με τον ΠΚ και καταδικάστηκε σε
δέκα μήνες φυλάκιση, ωστόσο το εφετείο αντικατέστησε τη
φυλάκιση με εργασία κοινωφελούς χαρακτήρα.

Άρθρα 3 και 8 ΕΣΔΑ

Οι ποινές και τα μέτρα που επιβάλλονται σε τέτοιες
περιπτώσεις πρέπει να είναι αποτελεσματικά, αποτρεπτικά
και να τελούν σε σχέση αναλογίας προς τη βαρύτητα του
αδικήματος:

Α. «ανάρμοστη συμπεριφορά» και όχι «απόπειρα
βιασμού»: έπρεπε σε κάθε περίπτωση να έχει συνεκτιμηθεί
για την καταδίκη η άσκηση βίας

25
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Vučković v. Croatia, 
12 Δεκεμβρίου 
2023

Β. Κατά την επιβολή της ποινής δεν συνεκτιμήθηκαν παράγοντες,
όπως:

• οι επιπτώσεις των πράξεων στην προσφεύγουσα,

• η συμπεριφορά του Μ.Π. μετά τη διάπραξη των αδικημάτων,

• η προφανής έλλειψη μεταμέλειας ή οποιασδήποτε προσπάθειας
αποζημίωσης για τη ζημιά που είχε προκαλέσει

“Such an approach by the domestic courts, in the Court’s view, may be 
indicative of a certain leniency in punishing violence against women, 
instead of communicating a strong message to the community that 
violence against women will not be tolerated. Such leniency may in turn 
discourage victims from reporting such acts, whereas according to the 
scarce data available in this context, violence against women is worryingly 
common and remains seriously underreported”

(Βασική Έκθεση Αξιολόγησης της GREVIO για την Κροατία)

Διαδικαστικές εγγυήσεις 
(αποφυγή δευτερογενούς 

θυματοποίησης)

Πραγματικά περιστατικά:

▪ Το 2001 η προσφεύγουσα, 14 ετών, κατήγγειλε ότι

κακοποιήθηκε επανειλημμένως σεξουαλικά από

οικογενειακό φίλο (Χ). Οι έρευνες ξεκίνησαν το 2003 και οι

ποινικές διαδικασίες το 2007. Το 2009, ύστερα από 12

συνεδριάσεις, τα δικαστήρια αθώωσαν τον Χ.

Άρθρο 8 ΕΣΔΑ

Η προστασία της προσωπικής ακεραιότητας της

προσφεύγουσας στις ποινικές διαδικασίες σχετικά με τη

σεξουαλική κακοποίηση εναντίον της:

▪ Μακροχρόνιες διαδικασίες: η δικαστική εξέταση της

υπόθεσης επεκτάθηκε σε 4 συνεδριάσεις (σε διάστημα 7

μηνών) - δεν υπήρχε προφανής λόγος για τα μεγάλα

διαλείμματα μεταξύ των συνεδριάσεων

Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Y. κ. Σλοβενίας, 
28 Μαΐου 2015

27
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Απόφαση ΕΔΔΑ, 
Y. κ. Σλοβενίας, 
28 Μαΐου 2015

▪ Αντεξέταση από τον Χ: επανειλημμένες ερωτήσεις με
σκοπό να υποτιμήσει και προσβάλει την καταγγέλλουσα :
Υποχρέωση δικαστικών αρχών για έλεγχο των ερωτήσεων
και σχολίων του κατηγορουμένου → ανεπαρκής
παρέμβαση του προεδρεύοντος δικαστή

▪ Αντεξέταση από τον συνήγορο του Χ: → υπερβολική
ψυχολογική επιβάρυνση της & παραβίαση
εμπιστευτικότητας

▪ Ακατάλληλες ερωτήσεις από το γυναικολόγο-
πραγματογνώμονα που υπερέβαιναν το αντικείμενο και
την ιατρική του εξειδίκευση → έλλειψη κατάλληλης
εκπαίδευσης για τη διεξαγωγή συνεντεύξεων σε θύματα
σεξουαλικής κακοποίησης

Σύμβαση 
Κωνσταντινούπολης 
– σχετικές διατάξεις

Άρθρο 49 - Γενικές υποχρεώσεις 

1 Τα Μέρη θα λάβουν τα απαραίτητα νομοθετικά ή άλλα μέτρα για να
διασφαλίσουν ότι οι έρευνες και οι δικαστικές διαδικασίες σε σχέση
με όλες τις μορφές βίας που καλύπτονται από το πεδίο εφαρμογής
της παρούσας Σύμβασης διεξάγονται χωρίς αδικαιολόγητες
καθυστερήσεις ενώ λαμβάνονται υπόψη τα δικαιώματα του θύματος
σε όλα τα στάδια της ποινικών διώξεων […]

Άρθρο 15 - Εκπαίδευση επαγγελματιών 

1 Τα Μέρη θα παρέχουν ή θα ενισχύσουν την κατάλληλη εκπαίδευση
για τους σχετικούς επαγγελματίες που ασχολούνται με τα θύματα ή
τους δράστες όλων των πράξεων βίας που καλύπτονται από το πεδίο
εφαρμογής της παρούσας Σύμβασης, για την πρόληψη και τον
εντοπισμό τέτοιας βίας, την ισότητα ανάμεσα σε γυναίκες και άνδρες,
τις ανάγκες και τα δικαιώματα των θυμάτων, καθώς και για το πώς να
εμποδίσουν επακόλουθη θυματοποίηση. […]

29
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Σύμβαση 
Κωνσταντινούπολης
– σχετικές διατάξεις

Άρθρο 54 – Έρευνες και αποδεικτικά στοιχεία

Τα Μέρη θα λάβουν τα απαραίτητα νομοθετικά ή άλλα μέτρα για να
διασφαλίσουν ότι, σε όλες τις αστικές ή ποινικές διαδικασίες, τα
αποδεικτικά στοιχεία που σχετίζονται με το σεξουαλικό ιστορικό και τη
συμπεριφορά του θύματος θα επιτρέπονται μόνο όταν είναι σχετικά και
απαραίτητα.

Άρθρο 56 - Μέτρα προστασίας 

1 Τα Μέρη θα λάβουν τα απαραίτητα νομοθετικά ή άλλα μέτρα για να
προστατεύσουν τα δικαιώματα και τα συμφέροντα των θυμάτων,
περιλαμβανομένων των ειδικών αναγκών τους ως μάρτυρες, σε όλα τα
στάδια των ερευνών και των δικαστικών διαδικασιών και ιδιαίτερα:

Α. φροντίζοντας για την προστασία τους, καθώς και για την προστασία
των οικογενειών και των μαρτύρων τους, από εκφοβισμό, αντίποινα και
επαναλαμβανόμενη θυματοποίηση,

[…]

Θ. δίνοντας στα θύματα τη δυνατότητα να καταθέσουν, σύμφωνα με
τους κανόνες που προβλέπονται από την εσωτερική τους νομοθεσία,
στην αίθουσα του δικαστηρίου χωρίς να παρίστανται ή τουλάχιστον
χωρίς την παρουσία του υποτιθέμενου δράστη, ιδιαίτερα με τη χρήση
κατάλληλων τεχνολογιών επικοινωνίας, όπου διατίθενται.

[…]

Οδηγία 
2024/1385

Προοίμιο

(48) Η παρουσίαση αποδεικτικών στοιχείων σχετικά :

▪με προηγούμενη σεξουαλική συμπεριφορά,

▪τις σεξουαλικές προτιμήσεις και την αμφίεση ή την ενδυμασία
του θύματος με σκοπό την αμφισβήτηση της αξιοπιστίας και της
μη συναίνεσης των θυμάτων σε υποθέσεις σεξουαλικής βίας,
ιδίως σε περιπτώσεις βιασμού, μπορεί να ενισχύσει τη διαιώνιση
των βλαπτικών στερεοτύπων που αφορούν τα θύματα και να
οδηγήσει σε επαναλαμβανόμενη ή δευτερογενή θυματοποίηση.

Ως εκ τούτου, τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι τα
αποδεικτικά στοιχεία σχετικά με την προηγούμενη σεξουαλική
συμπεριφορά του θύματος ή άλλες πτυχές της ιδιωτικής ζωής του
θύματος που συνδέονται με αυτήν επιτρέπονται μόνο όταν είναι
αναγκαίο να αξιολογηθεί ένα συγκεκριμένο ζήτημα στη
συγκεκριμένη υπόθεση ή για την άσκηση των δικαιωμάτων
υπεράσπισης.

– σχετικές διατάξεις
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Οδηγία 
2024/1385

Άρθρο 36 - Κατάρτιση και ενημέρωση των επαγγελματιών

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι υπάλληλοι που ενδέχεται να έρθουν σε

επαφή με τα θύματα, όπως οι αστυνομικοί και το προσωπικό των δικαστηρίων,

λαμβάνουν τόσο γενική όσο και ειδική κατάρτιση και στοχευμένες πληροφορίες σε

επίπεδο κατάλληλο για την επαφή τους με τα θύματα, ώστε να είναι σε θέση να

εντοπίζουν, να προλαμβάνουν και να αντιμετωπίζουν περιπτώσεις βίας κατά των

γυναικών ή εξ οικείων βίας, και να αντιμετωπίζουν τα θύματα με τρόπο ευαίσθητο

ως προς την τραυματική εμπειρία τους, το κοινωνικό τους φύλο ή το γεγονός ότι

πρόκειται για παιδιά. […]

3. […] τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι

παρέχεται τόσο γενική όσο και εξειδικευμένη κατάρτιση στους δικαστές και τους

εισαγγελείς που συμμετέχουν σε ποινικές διαδικασίες και έρευνες όσον αφορά

τους στόχους της παρούσας οδηγίας, η οποία αρμόζει στα καθήκοντα αυτών των

δικαστών και εισαγγελέων. Η κατάρτιση αυτή βασίζεται στα ανθρώπινα

δικαιώματα, επικεντρώνεται στα θύματα και λαμβάνει υπόψη τη διάσταση του

κοινωνικού φύλου και της αναπηρίας και είναι ευαισθητοποιημένη απέναντι στα

παιδιά.

4. […] τα κράτη μέλη συνιστούν οι υπεύθυνοι για την κατάρτιση των δικηγόρων να

τους παρέχουν τόσο γενική όσο και ειδική κατάρτιση για να ενισχυθεί η

ευαισθητοποίηση των δικηγόρων ως προς τις ανάγκες των θυμάτων και να

αντιμετωπίζονται τα θύματα με τρόπο ευαίσθητο ως προς την τραυματική εμπειρία

τους, το κοινωνικό τους φύλο ή το γεγονός ότι πρόκειται για παιδιά. […]

– σχετικές διατάξεις

Οδηγία 
2024/1385

Άρθρο 21 - Κατευθυντήριες γραμμές για τις αρχές επιβολής του νόμου

και τις εισαγγελικές αρχές

Τα κράτη μέλη ενδέχεται να εκδίδουν κατευθυντήριες γραμμές για

υποθέσεις βίας κατά των γυναικών ή εξ οικείων βίας για τις αρμόδιες

αρχές που ενεργούν στο πλαίσιο ποινικών διαδικασιών,

συμπεριλαμβανομένων κατευθυντήριων γραμμών για τις εισαγγελικές

αρχές. Οι εν λόγω κατευθυντήριες γραμμές λαμβάνουν υπόψη τη

διάσταση του φύλου, είναι συμβουλευτικής φύσεως και ενδέχεται να

περιλαμβάνουν καθοδήγηση σχετικά με τον τρόπο κατά τον οποίο:

[…]

ε) αντιμετωπίζονται τα θύματα με τρόπο ευαίσθητο ως προς την

τραυματική εμπειρία τους, το κοινωνικό τους φύλο, την αναπηρία τους ή

το γεγονός ότι πρόκειται για παιδιά, και διασφαλίζεται το δικαίωμα

ακρόασης του παιδιού και το βέλτιστο συμφέρον του·

στ) διασφαλίζεται η αντιμετώπιση των θυμάτων με σεβασμό και η

διεξαγωγή της διαδικασίας κατά τρόπον ώστε να αποτρέπεται η

δευτερογενής ή επαναλαμβανόμενη θυματοποίηση·

– σχετικές διατάξεις
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Βασικά 
συμπεράσματα…

Ευχαριστώ για την προσοχή σας!

35
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